
Глава 1055 Сбор разбойников

Мужчина средних лет в парчовом халате быстро рассказал Сяо Фаню все, что тот хотел знать,
словно высыпал бобы через бамбуковую трубку.

Семью Цзоцю можно было описать только тремя словами: кровавая, ужасающая и
могущественная!

Как и полагается семье убийц, которая передавалась по наследству тысячелетиями. Можно
было не знать о ней, но, узнав о ней, можно было только испугаться до глубины души.

"Убей меня, убей меня, убей меня сейчас, дай мне быструю смерть!" - мужчина средних лет в
парчовой одежде полностью сломался после сказанного.

"Есть ли какие-либо расхождения между тем, что он сказал, и тем, что вам известно?" - Сяо
Фань проигнорировал мужчину средних лет в парчовом халате, у которого случился душевный
срыв, но повернул голову, посмотрел на Ши Жэня и заговорил.

Сяо Фань вызвал Ши Жэня, чтобы с его помощью судить, правда ли то, что сказал мужчина
средних лет. И теперь, когда мужчина средних лет в парче закончил рассказывать, настала
очередь Ши Жэня судить.

"Насколько я знаю, все так!" - Ши Жэнь говорил осторожно и тщательно, слово за словом.

"Хлоп!"

В ответ на слова Ши Жэня, Сяо Фань кивнул, а затем решительно поднял руку и отвесил
пощечину, мгновенно убив мужчину средних лет в парчовом халате. В то время как голос
мужчины средних лет в парчовом халате также резко оборвался, все его существо наконец-то
успокоилось.

"Вы двое продолжайте заниматься своими делами в Фэнлоу, Ши Жэнь, пойдем со мной!" - Сяо
Фань встал и направился на улицу, Ши Жэнь поспешил следом. А Чэнь Лин и горбатый старик
смотрели друг на друга с выражением безудержного страха в глазах.

Сяо Фань, неужто он хотел напрямую пойти и уничтожить семью Цзоцю?

Нельзя было отрицать, что Сяо Фань был невероятно силен, и определенно был на вершине
списка в городе Мертвецов. Но семья Цзоцю, это была семья Цзоцю, а Сяо Фань был один. Как
он собирался это сделать?

Это было равносильно самоубийству.



"Мы, мы можем только ждать!" - после долгого молчания, Чэнь Лин сказал с горькой улыбкой:
"Если он будет жить, мы будем жить, если он умрет, боюсь, у нас тоже не будет другого
выбора!"

В сегодняшнем инциденте Сяо Фань убил слишком много людей, включая многих важных
фигур, и все могли видеть, что у Сяо Фаня были отличные отношения с ними двумя. Поэтому
если бы Сяо Фань был жив, то они бы не пострадали от возмездия, но если бы Сяо Фань умер...
То быстро появилась бы большая группа людей, которые набросились бы на них, как злые
волки, и разорвали бы их на части.

Даже если они вдвоем были хранителями Фэнлоу, это было бесполезно. Потому что было
слишком много людей, которые хотели их смерти во внешнем мире, а с недавних пор еще
больше и в Фэнлоу.

У кого из тех тринадцати хранителей не было за спиной каких-то связей? У кого не было за
плечами какого-то прошлого? Другие большие силы в Фэнлоу, должно быть, уже создавали
планы, как принять меры и избавиться от них.

Изначально не было необходимости беспокоиться о жизни или смерти, но Сяо Фаню явно
хочется выступить против семьи Цзоцю, так что трудно сказать о последствиях.

"Похоже это судьба, мы не сможем избежать этого!" - горбатый старик покачал головой и
сказал с тихим вздохом.

Чэнь Лин замолчал и тихо сел, глядя в окно на ночное небо.

...

И в это время, за воротами Фэнлоу.

В темной ночи повсюду толпились люди, поэтому невозможно было определить, сколько здесь
разбойников.

Все они пришли за Сяо Фанем.

Но некоторые из них пришли отомстить, потому что среди тысячи убийц, которых убил Сяо
Фань, некоторые были их друзьями, некоторые, детьми, некоторые, родителями, их личности
были известны всем.

Но некоторые из них также были здесь ради себя, потому что позиция Сяо Фаня как
одиннадцатого свирепого в Небесном Рейтинге была действительно интересной. Правила
Небесного Рейтинга заключались в том, что если ты сможешь убить кого-то из его списка, то
его место в рейтинге становится твоим.



Остальные десять человек Небесного Рейтинга не появлялись в городе Мертвецов уже долгое
время, и даже если бы некоторые смелые разбойники захотели бросить вызов этим десяти
людям Небесного Рейтинга, они не смогли бы их найти и вообще не смогли бы бросить им
вызов.

Еще некоторые из пришедших пришли за огромным состоянием в руке Сяо Фаня. Особенно за
Камнем Долголетия Небесной Птицы. Число разбойников, пришедших с этой целью, было
самым большим, составляя почти семьдесят процентов от числа пришедших.

Слава трогает сердца людей, но богатство трогает еще больше.

Сяо Фань собрал в своих руках все богатство тысячи разбойников, а также такие важные
сокровища, как Небесный Желтый Древний Нефрит, Жемчужина Императорского Зверя и
Несвятая Пилюля, а также такие бесценные сокровища, как Камень Долголетия Небесной
Птицы.

Именно поэтому перед Фэнлоу собралось бесчисленное множество разбойников,
преследующих одну общую цель - убить Сяо Фаня.

"Сяо Фань, выходи и умри!"

"Камень Долголетия Небесной Птицы - это божественный объект, и как такой божественный
объект может принадлежать только одному человеку?"

"Такой божественный артефакт должен быть общим для всех нас!"

"Сяо Фань убил так много людей за один раз, это непростительное преступление, он должен
быть убит!"

Было несколько дерзких разбойников, которые тщательно скрывали свои фигуры в темноте. Их
громкие и бессовестные голоса ясно достигали ушей каждого.

Конечно, эти несколько убийц специально провоцировали и кричали. Большинство остальных
убийц не осмелились даже заговорить или взять инициативу на себя.

В конце концов, Сяо Фань убил так много людей в Фэнлоу, его репутация уже разошлась, а его
сила не вызывала сомнений. Никто не был настолько глуп, чтобы пойти в одиночку.

"Сяо Фань, быстро выходи и узри свою смерть!"

"Почему бы нам не напасть вместе, надавить на Фэнлоу и убить Сяо Фаня!"



"Верно, в Фэнлоу несметные богатства, что же мы все вместе не осилим? Какой смысл ждать
тут?"

"Фэнлоу за эти годы заработала несметное количество денег, и это все наши деньги, давайте
вместе надавим на Фэнлоу и вернем наше богатство!"

Несколько убийц со скрытыми мотивами продолжали кричать, их голоса становились все
громче и громче, и в то же время они начали давить сильнее, чтобы побудить других прийти.

http://tl.rulate.ru/book/28948/1854662


